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KIDS’ WATCH 

Introduction 
Congratulations on the 
purchase of your new kids’ 
watch. You have chosen a high quality 
product. The instruction manual is part of 
the product- it contains important 
information about safety, use and 
disposal. Read the manual with all usage 
and safety notes before using the kids’ 
watch. Only use the watch in the intended 
way and for the intended applications. If 
the kids’ watch is given to someone else, 
include all documentation with the kids’ 
watch. Please keep the packaging and 
the instruction manual for future 
reference. 

Intended use 
This watch is intended for time display 
and the described additional features. 
Any other use or modification of the 
electronic appliance does not comply 
with the intended uses. The manufacturer 
is not liable for damages caused by 
improper use or misuse. The device is not 
intended for commercial use.  
 
Notice: This item is not a toy. It is a 

kids’ watch.  
 

 Suitable for children 5 years of 

age and older.  

Scope of delivery 
Note: Please check the scope of 

delivery after purchase. Make sure that 

all parts are present and not defective. If 

the delivery is incomplete and/or parts 

are damaged, do not use the watch. 

Contact the service department (see 

"Warranty case processing"). 
 

 1 x Kids’ watch incl. 
battery  

 1 x Instruction manual  
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Technical specifications  
 

 Quartz movement  
 Button cell battery: 

1,55 V, SR626SW 

Symbol description  
 

 
WARNING! 

 

This signal symbol/word 
indicates a hazard with a 
medium risk level which, if not 
avoided, may result in death 
or serious injury 

Note: 
This signal word indicates 
important information. 

 

Improper use of the batteries 
poses a risk of explosion and 
leakage of the battery fluid. 

 
 

 

Button cell battery included 
Battery: 1 x 1.55 V, 
SR626SW 

 Mark for direct voltage 

 
Circumference of the watch 
band approx.   

 
Instruction manual 

 
Read the instruction manual! 

 

With the CE marking, digi-
tech gmbh declares 
conformity with the 
applicable EU directives. 

 
Time setting 
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Important safety 
information 

Important safety information for 
users 
 

 

WARNING! 

Risk of injury! 
 

This device may be used by 
persons (including children over 8 
years of age) with reduced 
physical, sensory or mental 
abilities or lack of experience and 
knowledge, if they are supervised 
or instructed regarding the safe 
use of the device and understand 
the dangers that may arise. 
Children may not play with the 
device. Cleaning and user 
maintenance of the device may 
not be performed by children 
without supervision. Keep 
packaging films out of the hands 
of children. There is a danger of 
suffocation. 

Important safety information for 
the battery 
 

 

WARNING! 

Health hazard! 
Risk of explosion! 

 

Keep new and old batteries out of 
reach of small children. If a 
battery is swallowed, medical help 
must be obtained immediately. 
The batteriy must always be 
inserted with the correct polarity. 
Clean the battery and device 
contacts beforehand if necessary. 
Do not attempt to recharge, short-
circuit, or open the batteries. 
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Never heat the batteries to 
recharge them. Do not 
expose the batteries to 
excessive heat such as 
sunshine, fire or the like. There is 
an increased risk of leakage! 
Never throw batteries into fire, as 
they can explode. Improper use of 
the batteries poses a risk of 
explosion and leakage of the 
battery fluid. 
If the batteries should leak, avoid 
contact with skin, eyes and 
mucous membranes. Use gloves. 
In the event of contact with battery 
fluid, immediately rinse the 
affected areas with plenty of clean 
water and consult a doctor 
immediately. Remove exhausted 
batteries from the device 
immediately, there is an increased 
risk of leakage.   

Time setting  
Carefully pull the crown out all 
the way. Turn the crown 
clockwise or counter clockwise to set the 
time. To finish the setting press the crown 
back in all the way.  

Turning bezel  
 

 

Replacement of battery 
(SR626SW) 
Battery replacements must be performed 
by an expert to avoid damaging the case 
or gaskets. This will help prevent damage 
to the case and the gaskets. 

Turning bezel 
for model 

7-FS0109LD1 
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Cleaning instructions 
Clean the kids’ watch with a soft, dry and 
lint-free cloth. A glasses cleaning cloth is 
ideal.  

Water resistance 
Water resistant up to 3 bar. The bar 
value specifies the atmospheric 
overpressure which is applied during 
testing (DIN 8310). 
 

 

Storage 
If the watch will not be used for a long 
period of time, have the battery removed 
and store the watch, cleaned and 
protected from sunlight, in a dry, cool 
place, preferably in the original 
packaging. 

Simplified EU declaration of 
conformity 
Hereby, digi-tech gmbh declares 
that the watch 7-WD2205LD1,  
7-PP0164LD1, 7-CT0127LD1,  
7-FS0109LD1 is in compliance with 
Directive RoHS 2011/65/EU. The full 
text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet 
address:  
http://www.digi-tech-gmbh.com/ 
ce/367200_2101_K-AU.pdf 

Disposal 
This device and all the packaging 
materials are recyclable. Please dispose 
of them separately for better waste 
handling. You can find out about disposal 
options for your product by contacting 
your municipality.  
 

Please take note of the marking of 
packaging material when 
separating waste materials. They 
are marked with abbreviations (a) 
and numbers (b) with the 
following meanings:  
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1-7: plastics  
20-22: paper and 
cardboard  
80-98: composite materials. 
 

Disposal of the electronic 
device 
This watch must not be 
disposed of in the normal 
household waste. This device is 
subject to the European Directive 
2012/19/EU. The symbol of the 
crossed-out wheelie bin indicates that 
the product must be disposed of 
separately in the European Union. 
Labelled products cannot be disposed 
of with normal household waste, but 
must be handed in at a collection 
point for the recycling of electrical 
and electronic equipment. In the 
interest of the environment, when your 
device has reached the end of its 
usefulness, do no throw it in the 
normal household trash. Dispose of it 
in the proper and correct way. You 
can find out about collection sites and 
their business hours from your public 
administration. Please adhere to 
applicable requirements. 

Battery disposal 
The accompanying symbol 
indicates that batteries and 
rechargeable batteries must not be 
disposed of with normal household 
waste. Defective or used 
batteries/rechargeable batteries must 
be recycled in accordance with 
Directive 2006/66/EC and its 
amendments. Consumers are legally 
obliged to dispose of all batteries and 
rechargeable batteries, regardless of 
whether they contain harmful 
substances such as:  
Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = 
lead, Li = lithium or not, at a collection 
point in their municipality / district or 
at a retail outlet, for environmentally 
friendly disposal and for the recovery 
of valuable raw materials such as 
cobalt, nickel or copper. 
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The return of batteries and 
accumulators is free of charge.  
 

 

WARNING! 

Environmental damage 
through incorrect 
disposal of batteries/ 
rechargeable batteries! 

 

Some of the possible materials 
such as mercury, cadmium and 
lead are poisonous and, if not 
disposed of properly, 
endanger the environment. For 
example, heavy metals can 
have harmful effects on the 
health of humans, animals and 
plants and accumulate in the 
environment and in the food 
chain, and can then enter the 
body indirectly via food.  
 

 

WARNING! 

Danger of explosion! 
 

With used batteries containing 
lithium (Li = lithium) there is a 
high risk of fire. Therefore, 
special attention must be paid 
to the proper disposal of used 
batteries and rechargeable 
batteries containing lithium. 
Incorrect disposal can also 
lead to internal and external 
short circuits due to thermal 
effects (heat) or mechanical 
damage. A short circuit can 
lead to a fire or an explosion 
and have serious consequences 
for humans and the 
environment.  
For this reason, tape off the 
poles of lithium-based batteries 
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and rechargeable batteries 
prior to disposal in order to 
avoid an external short circuit. 
Batteries and rechargeable 
batteries that are not 
permanently installed in the 
device must be removed and 
disposed of separately before 
disposal of the device. 
Please return batteries and 
rechargeable batteries only 
when they have been 
discharged! 
Use rechargeable batteries 
instead of disposable batteries 
whenever possible.   

Recycling 
The product packaging 
consists of recyclable materials. 
Please dispose of them properly at the 
available collection sites. 

Waste disposal 
Dispose of the packaging in 
an environmentally 
responsible fashion. Please 
note the marking of the different 
packaging materials and separate 
them if applicable.   

digi-tech gmbh warranty 
This kids’ watch includes a 3 year 
warranty starting on the day of purchase. 
In case of defects of this kids’ watch you 
have, by law, certain rights regarding the 
vendor of the watch. These rights are not 
changed by the warranty which is 
described in the following paragraphs.  

Warranty conditions 
The warranty duration starts on the 
date of purchase. Please keep the 
original receipt in a safe place. The 
receipt is needed as a proof of 
purchase. If a defect occurs in the 
kids’ watch within 3 years, the kids’ 
watch will be repaired or replaced 
(according to our choice) free of 
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charge. This warranty requires that, 
within the 3 year warranty period, the 
kids’ watch and the receipt can be 
made available to us along with a 
short written description of the defect 
and when it occurred. If the defect is 
covered by the warranty, you will 
receive the repaired kids’ watch or a 
new watch. Repair or replacement 
does not cause the warranty period to 
restart. 

Warranty period and defects 
liability 
The warranty period is not increased 
by the defect liability. This also 
applies to repaired or replaced parts. 
If defects are noticed at the time of 
purchase they must be reported 
immediately upon unpacking the item. 
Paid repair may be available after the 
end of the warranty period.  

Scope of the warranty 
The kids’ watch was manufactured 
according to strict quality guidelines 
and was carefully inspected before 
delivery. The warranty does not 
include parts that experience normal 
wear and tear and can thus be seen 
as wear parts or fragile parts that are 
damaged. Examples include 
Switches, Batteries or parts made of 
glass. This warranty becomes void if 
the kids’ watch is damaged, is not 
used in the recommended way or is 
improperly repaired. For proper use 
of the kids’ watch all instructions in 
this manual must be adhered to 
exactly. Use of the kids’ watch in a 
way that is discouraged in the manual 
must be avoided. The kids’ watch is 
not intended for commercial use. 
Abusive or improper use, excessive 
force and changes that are made by 
non-authorized repair centers will 
void the warranty. 

Warranty claim procedure 
To ensure that your call is processed 
in a fast and efficient manner please 
note the following directions: 
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 Have your receipt (as proof of 
purchase) and the article number 
(367200_2101) handy. 

 The article number can be found 
on the type label, an engraving, 
the front page of the manual 
(bottom left) or a sticker on the 
back side or bottom side of the 
case. 

 In case defects occur, please first 

contact the service center (see 

below) by phone or email. 

 

 

Visit www.lidl-service.com to 
download this and many other 
manuals, product videos and 
software. 

 

 

 

 

With this QR-Code you can reach the 
Lidl-Service-Site (www.lidl-service.com) 
directly and you can open your manual 
by entering the article number 
(367200_2101). 
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Service 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
GERMANY 
Email: support@inter-quartz.de 
Telephone: +49 (0)6198 571825 
 

 
 00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

 
IAN 367200_2101 

 
Art.-Nr.:  
7-WD2205LD1, 7-PP0164LD1,  
7-CT0127LD1, 7-FS0109LD1 

 

 Supplier 
 

Please note that the following address is 
not a service address. 
Please first contact the service address 
(see above). 
 
digi-tech gmbh 
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
GERMANY
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ARMBÅNDSUR TIL 
BØRN 

Indledning 
Hjertelig til lykke med købet 
af Deres nye armbåndsur. De 
har dermed bestemt Dem til et apparat af 
høj kvalitet. Betjeningsvejledningen er 
bestanddel af dette armbåndsur. Denne 
indeholder vigtige henvisninger til 
sikkerhed, brug og bortskaffelse. Før De 
tager armbåndsuret i brug, bør De gøre 
Dem bekendt med alle betjenings- og 
sikkerhedshenvisninger. Benyt kun 
armbåndsuret som beskrevet og kun i de 
angivne indsats områder. Hvis De giver 
armbåndsuret videre til andre, udlever 
også alle papirer. 

Brug i henhold til 
bestemmelsen 
Armbåndsuret er egnet til brug som 
tidsangivelse og til de beskrevne 
ekstrafunktioner. Enhver anden brug eller 
forandring af armbåndsuret gælder ikke 
som brug i henhold til bestemmelsen. 
Producenten er ikke ansvarlig for skader, 
der hidrører fra brug uden for 
bestemmelsesområdet eller fra forkert 
betjening. Armbåndsuret er ikke beregnet 
til erhvervsmæssig brug.  
 

Bemærk: Dette er ikke legetøj, men et 

armbåndsur.  
 

 - Velegnet til børn over 5 år. 

Leveringens omfang 
Bemærk: Kontroller leveringsomfanget 

efter køb. Sørg for, at alle dele er til 

stede og at de ikke er defekte. Brug ikke 

enheden, hvis leveringen er 

ufuldstændig, og/eller dele er 

beskadiget. Kontakt serviceafdelingen 

(se "Behandling i tilfælde af garanti"). 
 

 1 x Armbåndsur 
inkl. batteri  

 1 x Brugervejledning  
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Tekniske data  
 

 Kvartsværk 

 Batteri: 1 x 1.55 V, SR626SW 
 

Symbolforklaring  
 

 

ADVARSEL! 

 

Dette signal symbol/ord 
angiver en fare med et 
medium risikoniveau, som, 
hvis det ikke undgås, kan 
resultere i død eller alvorlig 
personskade.   

Bemærk: 

 
Dette kendetegn identificerer 
vigtige oplysninger. 

 

Ved forkert brug af 
(genopladelige) batterier er 
der fare for, at batterivæsken 
lækker og eksploderer. 

 
 

 

Batteri inkluderet 
Batteri: 1 x 1.55 V, 
SR626SW 

 Symbol for jævnspænding 

 

Armbåndets omkreds ca. 

 

Betjeningsvejledning 

 

Læs brugsanvisningen! 

 

Med CE-mærkningen 
erklærer digi-tech gmbh, at 
produktet er i 
overensstemmelse med de 
gældende EU-direktiver. 

 

Tidsindstilling 
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Vigtige 
sikkerhedshenvisninger 

Vigtige sikkerhedshenvisninger 
for brugere 
 

 

ADVARSEL! 

Fare for kvæstelse! 
 

Dette apparat kan bruges af 
personer (inklusive børn fra 8 år) 
med formindskede fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller 
mangel på erfaring og viden, når 
de er under opsyn eller blev 
undervist i sikker brug af apparatet 
og forstår farerne der resulterer 
deraf. Børn må ikke spille med 
apparatet. Rengøring og 
brugerpleje må ikke udføres af 
børn uden opsyn. Hold også 
indpaknigsfolie borte fra børn. Der 
er fare for kvælning.   

Vigtige sikkerhedshenvisninger 
for batterier 
 

 

ADVARSEL! 

Fare for helbredsskade! 
Fare for eksplosion! 

 

Opbevar nye og gamle batterier 
utilgængeligt for små børn. Hvis et 
batteri sluges, skal der straks 
søges lægehjælp. 
Batteriet skal altid indsættes med 
den rigtige polaritet. Rengør om 
nødvendigt på forhånd batteriets 
og enhedens kontakter. Forsøg 
ikke at genoplade, kortslutte eller 
åbne batteriet. Opvarm aldrig 
batteriet for at genoplade det. 
Udsæt aldrig batteriet for 



 - 17 - 

overdreven varme såsom solskin, 
ild eller lignende. Der er en øget 
risiko for lækage! Kast aldrig 
batteriet i ild, da det kan 
eksplodere. Ved forkert 
brug af batteriet opstår der 
risiko for eksplosion og 
lækage af batterivæsken. 
Hvis batteriet lækker, skal du 
undgå kontakt med hud, øjne og 
slimhinder. Brug handsker. I 
tilfælde af kontakt med 
batterivæske, skyl straks de 
berørte områder med masser af 
klart vand og konsultér straks en 
læge. Fjern straks det flade batteri 
fra enheden, da der er øget risiko 
for lækage. 

Tidsindstilling 
For at indstille tiden trækkes 
optrækskronen forsigtigt ud. Ved 
at dreje på optrækskronen kan tiden 
indstilles. Tryk til sidst optrækskronen helt 
ind. 

Lynette   
 

 

Batteriskifte (SR626SW) 
Udskiftning af batteri skal udføres af en 
urfagmand. Således undgår De 
beskadigelser af urkassen og 
pakningsringen. Dette forhindrer 
beskadigelse af huset og 
tætningsringene. 

Renholdelseshenvisning 
Gør armbåndsuret kun rent med en tør, 
fnugfri klud, som f.eks. anvendes til 
rengøring af briller. 

Drejelig lynette  
for modellen  

7-FS0109LD1  
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Vandtæthed 
Vandtæt op til 3 bar. Bar angivelsen 
refererer til luftovertrykket, der blev 
anvendt som et led i vandtætheds 
undersøgelsen (DIN 8310). 
 

 

Opbevaring 
Hvis armbåndsur ikke anvendes i 
længere tid, og opbevar apparatet 
rengjort og beskyttet mod sollys på et tørt 
sted, helst i den originale emballage. 

Forenklet EU-Overens-
stemmelseserklæring  
Hermed erklærer digi-tech gmbh, at 
armbåndsur 7-WD2205LD1,  
7-PP0164LD1, 7-CT0127LD1,  
7-FS0109LD1 er i overensstemmelse 
med direktiv RoHS2 2011/65/EU -
overensstemmelseserklæringens fulde 
tekst kan findes på følgende 
internetadresse:  
http://www.digi-tech-gmbh.com/ 
ce/367200_2101_K-AU.pdf  

Bortskaffelse  
Produktet og emballagematerialerne er 
genanvendelige, bortskaffes separat for 
bedre behandling af affald. Du kan finde 
ud af, hvordan du bortskaffer det udtjente 
produkt i din kommune eller 
byadministrationen.  
 

Vær opmærksom på mærkning af 
emballagematerialer under 
adskillelse af affald, disse er 
markeret med forkortelser (a) og 
numre (b) med følgende 
betydning:  
1-7: plast  
20-22: papir og karton  
80-98: kompositter.  
 

Bortskaffelse af 
elektroenheden 
Dette armbåndsur må ikke 
bortskaffes i den normale 
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husholdningsaffald. Dette elektriske 
apparat er underlagt det europæiske 
direktiv 2012/19/EU. Symbolet med 
den udkrydsede affaldsspand 
betyder, at produktet skal bortskaffes 
separat i Den Europæiske Union. 
Mærkede produkter må ikke 
bortskaffes sammen med normalt 
husholdningsaffald, men skal 
returneres til et opsamlingssted for 
genbrug af elektriske og elektroniske 
apparater. Af hensyn til miljøet må det 
udtjente apparat ikke bortskaffes med 
husholdningsaffaldet, men skal 
bortskaffes korrekt. Du kan få oplyst 
indsamlingssteder og disses 
åbningstider hos det offentlige. 
Overhold de gældende regler.   

Bortskaffelse af batterierne 
Symbolet nedenfor betyder, 
at batterier og genopladelige 
batterier ikke må smides ud 
sammen med husholdningsaffaldet. 
Defekte eller brugte (genopladelige) 
batterier skal genanvendes i henhold 
til direktivet 2006/66/EU og 
ændringerne heraf. Forbrugere er 
lovmæssigt forpligtet til at indlevere 
alle (genopladelige) batterier til 
kommunale indleveringssteder eller i 
forretningerne, lige meget om de 
indeholder skadelige stoffer som Cd = 
cadmium, Hg = kviksølv, Pb = bly 
og/eller Li = litium eller ej, så en 
miljøvenlig bortskaffelse samt en 
genanvendelse af værdifulde råstoffer 
som f.eks. kobolt, nikkel eller kobber 
kan udføres. 
Tilbagelevering af batterier og 
genopladelige batterier er gratis.  
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ADVARSEL! 

Miljøskader på grund af 
forkert bortskaffelse af 
(genopladelige) 
batterier! 

 

Nogle af de mulige indholdsstoffer 
som kviksølv, cadmium og bly er 
giftige og farlige for miljøet ved 
forkert bortskaffelse. Tungmetaller kan 
f.eks. have sundhedsskadelige 
konsekvenser for mennesker, dyr og 
planter og ophobes i naturen og i 
fødekæden for så indirekte gennem 
ernæringen at havne i kroppen.  
 

 

ADVARSEL! 

Eksplosionsfare! 
 

Ved litiumholdige brugte batterier (Li 
= litium) er der høj brandfare. Derfor 
skal man være særlig opmærksom på 
den korrekte bortskaffelse af 
litiumholdige brugte (genopladelige) 
batterier. Ved forkert bortskaffelse kan 
der desuden forekomme indvendige 
og udvendige kortslutninger på grund 
af termiske påvirkninger (varme) eller 
mekaniske beskadigelser. En 
kortslutning kan forårsage en brand 
eller en eksplosion og have alvorlige 
konsekvenser for mennesker og miljø.  
Dæk polerne på litiumholdige 
(genopladelige) batterier til ved at 
klistre noget på dem for at undgå en 
udvendig kortslutning. 
Batterier og genopladelige batterier, 
som ikke er fast indbygget i 
apparatet, skal fjernes før 
bortskaffelsen og bortskaffes separat. 
Indlever altid (genopladelige) 
batterier i afladt tilstand! 
Anvend så vidt muligt kun 
genopladelige batterier frem for 
engangsbatterier.  
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Genanvendelse 
Emballagen består af 
genanvendelige materialer.  
De bortskaffes via de 
etablerede indsamlingssystemer.  

Bortskaffelse af affald 
Bortskaf emballagen på en 
miljøvenlig måde.  
Overhold mærkningen på de 
forskellige emballagematerialer, og 
separér dem separat om nødvendigt.. 

digi-tech gmbh’s garanti 
På dette apparat får De 3 års garanti fra 
købsdagen. Hvis der skulle optræde 
mangler med dette produkt, tilkommer 
Dem lovlige retter mod sælgeren af 
produktet. Disse lovlige retter 
indskrænkes ikke gennem vores garanti 
som skildret i det følgende.  

Garantibetingelser 
Garantifristen begynder med 
købsdatoen. De bedes venligst 
opbevare den originale kassebon 
omhyggeligt. Dette bilag bruges som 
bevis på købet. Hvis der inden for tre 
år fra købsdagen af dette produkt 
optræder en material- eller 
fabrikationsfejl, repareres eller 
erstattes – efter vores bedømmelse - 
produktet af os gratis for Dem. Denne 
garantiydelse forudsætter at det 
defekte apparat og købsbilaget 
(kassebon) fremlægges med en kort 
beskrivelse af mangelen og hvornår 
den er opstået. Hvis defekten dækkes 
af vores garanti, får De det 
reparerede eller et nyt produkt 
tilbage. Med reparatur eller 
ombytning af produktet indledes ikke 
et nyt garantitidsrum.  

Garantitid og lovlige 
mangelkrav 
Garantitiden forlænges ikke ved 
ydelse af garanti. Dette gælder også 
for erstattede og reparerede dele. 
Skader og mangler der eventuelt var 
forhånden ved købet, skal meldes 
straks efter udpakningen. Opståede 
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reparationer efter udløbet af 
garantitiden skal betales. 

Garantiomfang 
Apparatet blev omhyggelig 
produceret efter strenge kvalitets 
retningslinier og før udleveringen 
samvittighedsfuld kontrolleret. 
Garantiydelsen gælder for material- 
eller fabrikationsfejl. Denne garanti 
omfatter ikke produktdele, der er 
udsat for normal slid og derfor må 
anses som forbrugsvare , eller for 
beskadigelser af skrøbelige dele som 
f.eks. afbryder, akkus eller dele af 
glas. Denne garanti forfalder, når 
produktet er beskadigt, ikke blev 
formålstjenlig brugt eller ikke blev 
efterset. Formålstjenlig brug af 
produktet indebærer at alle i 
betjeningsvejledningen opførte 
instruktioner nøjagtig overholdes. 
Anvendelsesformål og handlinger der 
frarådes i betjeningsvejledningen eller 
advares imod, bør ubetinget undgås. 
Produktet er udelukkende bestemt til 
privat brug og ikke til erhvervsmæssig 
indsats. Ved misbrug og 
uhensigtsmæssig behandling, 
magtanvendelse og ved indgreb, der 
ikke udføres af vores autoriserede 
serviceafdeling, udløber garantien. 

Afvikling i tilfælde af garanti 
For at garantere en hurtig 
bearbejdelse af Deres anliggende, 
bedes De følge nedenstående 
henvisninger: 
 Ved alle forespørgsler bedes De 

holde kassebonen og 
artikelnummeret (367200_2101) 
parat, som bevis på købet. 

 Artikelnummeret tager De venligst 
fra type skiltet, en gravering, fra 
vejledningens titelblad (nederst til 
venstre) eller fra mærkaten på 
bag- eller undersiden.  

 Skulle der optræde funktionsfejl 
eller andre mangler, bedes De 

først kontakte efterfølgende 

serviceafdeling per telefon eller 

e-mail.  
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På www.lidl-service.com kan 
De downloade denne og 
mange yderligere håndbøger, 
produktvideoer og software. 

 

 

 
 

  

Med denne QR-kode kan du få direkte 
adgang til Lidl service side (www.lidl-
service.com) og kan 
åbne din brugervejledning ved at 
indtaste artikelnummeret 
(367200_2101).  

Service 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
TYSKLAND 
E-mail: support@inter-quartz.de 
Telefon: +49 (0)6198 571825 
 

 
 00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

 
IAN 367200_2101 

 
Art.-Nr.:  
7-WD2205LD1, 7-PP0164LD1,  
7-CT0127LD1, 7-FS0109LD1 

 

 Produktionsår: 2021 
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 Leverandør 
 

Venligst læg mærke til at følgende 
adresse ikke er service adressen. 
Kontakter først det ovennævnte 
servicested.  
 
digi-tech gmbh  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
TYSKLAND 
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MONTRE ENFANT  

Introduction 
Merci d’avoir acheté cette 
montre. En optant pour ce 
produit de haute qualité, vous avez fait 
un bon choix. Ce mode d’emploi est 
partie constituante de votre montre. Il 
contient des informations importantes sur 
la sécurité, l’usage et l’évacuation de 
celle-ci. Il est primordial de se familiariser 
avec tous les avertissements relatifs à la 
sécurité et à l’utilisation de ce produit 
avant de s’en servir. N’utilisez cette 
montre que dans le cadre prévu et aux 
fins d’utilisation prescrites dans ce mode 
d’emploi. En cas de transmission de cette 
montre à un tiers, remettez-lui aussi tous 
les documents y relatifs. Veuillez SVP 
conserver emballage et mode d'emploi 
pour d'éventuelles demandes 
d'informations ultérieures. 

Utilisation conforme  
Votre montre a été conçue pour afficher 
l’heure et remplir les fonctions 
supplémentaires décrites dans ce mode 
d‘emploi. Toute autre utilisation ou 
modification de celle-ci sera considérée 
comme non conforme. Le fabricant ne 
pourra être tenu responsable d’un 
dommage résultant d’une utilisation non 
conforme ou d’une mauvaise utilisation 
du produit. Cette montre n’est pas 
destinée à des fins d’utilisation 
commerciale.  
 
Remarque: Cet appareil n’est pas un 

jouet mais une montre enfant.  
 

 - Convient aux enfants de plus de 

5 ans. 

Volume de livraison 
Remarque: Veuillez, s´il vous plait, 

vérifier le contenu de la livraison après 

votre Achat. Assurez-vous que toutes les 

pièces sont présentes et en bonne état. 

En cas de livraison incomplète ou 

d´endommagement, n´utilisez en aucun 

cas l'appareil. Veuillez-vous retourner 
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vers notre service de réclamation. (Voir 

démarche à suivre en cas de Garantie). 
 

 1 x Montre enfant 
avec pile  

 1 x Manuel d'utilisation 

Données techniques 
 Mouvement à quartz 
 Pile bouton: 1,55 V, SR626SW 

Légende  
 

 

ATTENTION ! 

 

Ce symbole / mot de 
signalisation désigne un 
danger avec un niveau de 
risque moyen qui, s´il n´est 
pas évité, peut entraîner la 
mort ou une blessure grave. 

Remarque: 

 
Ce mot de signalisation 
indique des informations 
importantes. 

 

Une utilisation inappropriée 
peut mener à un risque 
d´écoulement ou 
d´explosion.. 

 
 

 

Pile incluse 
Pile: 1 x 1.55 V, SR626SW 

 Symbole pour courant continu 

 

Circonférence du bracelet 
env.   

 

Notice d‘utilisation 

 

Lisez d'abord la notice 
d'utilisation! 

 

Avec le marquage CE, digi-
tech gmbh déclare que le 
produit est conforme aux 
directives européennes 
applicables. 



  - 28 - 

 

Mise à l'heure 

Avertissements de 
sécurité 

Avertissements de sécurité pour 
les utilisateurs 
 

 
ATTENTION ! 

Risque de blessure ! 
 

Cet appareil peut être utilisé par 
des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou 
intellectuelles sont restreintes ou 
limitées par un manque 
d’expérience ou de connaissances 
(les enfants à partir de 8 ans 
compris), si elles ont été placées 
sous la surveillance d’une 
personne ou si elles ont reçu les 
instructions nécessaires à 
l’utilisation sûre de cet appareil et 
si elles sont en mesure de 
comprendre les dangers possibles. 
Les enfants ne doivent pas jouer 
avec cet appareil. Le nettoyage et 
l’entretien de l’appareil ne doivent 
pas être effectués par un enfant 
sans la surveillance d’un adulte. 
Eloignez également les enfants 
des films d’emballage, il y a 
danger d’étouffement. 
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Avertissements de sécurité pour la 
pile 
 

 
ATTENTION ! 

Dangereux pour la santé! 
Danger d’explosion ! 

 

Gardez les piles neuves ou 
usagées hors de portée des jeunes 

enfants. En cas d'ingestion d’une 
pile, consultez immédiatement un 
médecin. 
 La pile doit toujours être insérée 
avec la bonne polarité. Nettoyez 
les batteries et les contacts de 
l'appareil au préalable si 
nécessaire. N'essayez pas de 
recharger, de court-circuiter ou 
horloge murale N'exposez 
jamais les batteries à une 
chaleur excessive comme 
le soleil, le feu ou autre. Risque 
accru de fuite ! Ne jetez jamais les 
piles dans le feu, car elle pourrait 
exploser. Il existe un risque 
d'explosion et de fuite du liquide 
de batterie si la pile n'est pas 
utilisée correctement. 
Si les piles fuit, évitez tout contact 
avec la peau, les yeux et les 
muqueuses. Veuillez utiliser des 
gants. En cas de contact avec du 
fluide de batterie, rincez les zones 
touchées avec une grande 
quantité d'eau claire et consultez 
immédiatement un médecin. 
Retirez immédiatement la pile usée 
de l'appareil, car il existe un risque 
accru de fuite. 
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Mise a l'heure  
Pour mettre votre montre enfant à 
l'heure, tirez doucement la 
couronne et on mettra la montre enfant à 
l’heure en tournant la couronne dans un 
sens ou dans l’autre. Remettez ensuite la 
couronne en place en la repoussant 
contre le boitier. Cela évitera 
d'endommager le boîtier et les bagues 
d'étanchéité. 

Bague rotative  
 

 

Changement de la pile 
(SR626SW) 
Un changement de pile doit toujours être 
effectué pour un horloger, afin de ne pas 
endommager le boîtier ni les joints 
d'étanchéité. 

Consignes de nettoyage 
Ne nettoyez votre montre enfant qu’avec 
un chiffon sec ne faisant pas de peluches, 
comme pour le nettoyage des verres de 
lunettes par exemple.  

Etanchéité 
Cette montre enfant est étanche jusqu' à 
3 bars. Le nombre de bars se rapporte à 
la sur-pression atmosphérique exercée en 
caisson sur la montre enfant dans le 
cadre d'un test d'étanchéité (conf. à la 
norme DIN 8310). 
 

 

Stockage  
Si la montre n'est pas utilisé pendant une 
période prolongée, stockez la montre, 
nettoyé et protégé de la lumière du soleil, 
dans un endroit sec et frais, idéalement 
dans son emballage d'origine. 

Bague rotative 
graduée 

pour le modèle 
7-FS0109LD1 
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Declaration UE de conform 
ite simplifiée 
Le soussigné, digi-tech gmbh, 
déclare que la montre 7-
WD2205LD1,  
7-PP0164LD1, 7-CT0127LD1,  
7-FS0109LD1 est conforme à la directive 
RoHS 2011/65/EU. Le texte complet de 
la déclaration UE de conformité est 
disponible à l'adresse internet suivante:  
http://www.digi-tech-gmbh.com/ce/ 
367200_2101_K-AU.pdf  

Élimination 
Le produit et les matériaux d´emballage 
sont recyclables, éliminez-les séparément 
pour un meilleur traitement des déchets. 
Vous pouvez vous informer sur les 
possibilités d´élimination du produit 
utilisé auprès de votre 
commune/municipalité.  
 

Lors du tri des déchets, veuillez 
prendre en compte l´étiquetage 
des matériaux 
d´emballage qui est 
caractérisé par des 
abréviations (a) et des numéros 
(b) avec la signification suivante:  
1-7: les matières plastiques  
20-22: le papier et le carton  
80-98: les matériaux composites. 
 

Évacuation de l´appareil 
électrique 
La montre ne doit pas être 
jetée avec les déchets 
ménagers ordinaires. Cet appareil est 
soumis à la directive européenne 
2012/19/UE. Au sein de l'Union 
européenne, le symbole de la 
poubelle barrée indique que le 
produit doit être éliminé séparément. 
Les produits marqués ne peuvent pas 
être éliminés avec les déchets 
ménagers normaux, mais doivent être 
remis à un point de collecte pour le 
recyclage des équipements 
électriques et électroniques. Dans 
l´intérêt de l´environnement, ne jetez 
pas votre appareil usagé avec les 
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déchets domestiques, mais éliminez-le 
de manière appropriée.  Vous pouvez 
vous informer sur les points de 
collecte ainsi que leurs heures 
d´ouverture auprès de votre 
administration locale. Veuillez 
respecter la réglementation en 
vigueur. 

Évacuation des piles 
Le symbole ci-contre signifie 
que les piles et piles 
rechargeables ne doivent pas être 
jeter avec les ordures ménagères. Les 
piles/accumulateurs défectueux ou 
usagés doivent être recyclés 
conformément à la directive 
2006/66/CE et ses amendements.  
Les consommateurs sont légalement 
tenus de remettre toutes les piles et 
piles rechargeables, qu´elles 
contiennent ou non des substances 
nocives telles que :  
Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = 
plomb, Li = Lithium, à un point de 
collecte de leur municipalité  / district 
ou à un point de vente, afin qu´elles 
soient éliminées dans le respect de 
l´environnement et que les matières 
premières précieuses, comme par 
exemple le cobalt, le nickel ou le 
cuivre, puissent être récupérées. 
La reprise des piles / piles 
rechargeables est gratuite.  
 

 

ATTENTION ! 

Dommages causés à 
l’environnement par 
une évacuation 
incorrecte des piles et 
des accumulateurs! 

 

Certains des composants 
possibles tels que le mercure, le 
cadmium et le plomb sont 
nocifs et constituent une 
menace pour 
l´environnement,s´ils ne sont 
pas éliminés correctement. Les 
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métaux lourds, par 
exemple,peuvent avoir des 
effets néfastes sur la santé des 
humains, des animaux et des 
plantes et peuvent s´accumuler 
dans l´environnement ainsi que 
dans la chaine alimentaire, puis 
pénétrer dans l´organisme 
indirectement par le biais des 
aliments.   
 

 

ATTENTION ! 

Risque d‘explosion ! 
 

Les piles anciennes contenant 
du Lithium (Li = Lithium) 
présentent un risque d´incendie 
élevé. C´est pourquoi, une 
attention particulière doit être 
accordée à l´élimination 
appropriée des piles et piles 
rechargeables anciennes 
contenant du lithium. Une 
élimination incorrecte peut 
également entraîner des courts-
circuits internes et externes dûs 
à des effets thermiques 
(chaleur) ou à des dommages 
mécaniques. Un court-circuit 
peut provoquer un incendie ou 
une explosion et avoir de 
graves conséquences pour les 
personnes et l´environnement. 
C´est pourquoi il convient de 
scotcher les bornes des piles et 
piles rechargeables contenant 
du lithium avant de les jeter, 
afin d´éviter un court-circuit 
externe. Les piles et piles 
rechargeables qui ne sont pas 
intégrées de manière 
permanente dans l´appareil, 
doivent être retirées et 
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éliminées séparément avant 
d´être jetées. Veuillez remettre 
les piles et piles rechargeables 
uniquement lorsqu´elles sont 
déchargées! 
Dans la mesure du possible, 
utilisez des piles rechargeables 
au lieu de piles jetables.  

Recyclage 
L´emballage du produit est 
constitué de matériaux 
recyclables. Éliminez-les dans le 
respect de l´environnement grâce 
aux systèmes de collecte aménagés.  

Élimination des déchets 
Débarrassez-vous de 
l´emballage dans le respect 
de l´environnement. 
Veuillez prendre en compte 
l´étiquetage des différents matériaux 
d´emballage et séparez-les si 
nécessaire.   

Garantie de digi-tech gmbh 
Vous recevez une garantie de 3 ans à 
partir de la date d’achat de cet appareil. 
En cas de défauts sur cet appareil, vous 
bénéficiez de recours légaux contre le 
vendeur du produit. Ces droits légaux ne 
sont pas limités par notre garantie décrite 
ci-après.  

Conditions de garantie 
La période de garantie commence à 
partir de la date de l‘achat. Veuillez 
conserver soigneusement votre ticket 
de caisse en original. Ce document 
est nécessaire comme preuve 
d‘achat. En cas de vice dû à un 
défaut de matériel ou de fabrication 
révélé au cours de la période de 
garantie, soit pendant 3 ans à partir 
de la date de l‘achat, nous réparons 
ou remplaçons – à notre choix – 
gratuitement votre montre enfant 
défectueuse. Cette prestation de 
garantie présuppose la restitution de 
la montre enfant réclamée et la 
fourniture d’une preuve d’achat 
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(ticket de caisse) pendant la période 
de garantie des 3 ans ainsi qu’une 
courte description écrite du défaut 
avec indication de la date à laquelle 
celui-ci s’est révélé. Si ce vice est 
couvert par la garantie, nous vous 
renverrons votre montre enfant 
réparée ou une montre enfant neuve. 
La période de garantie n’est pas 
prolongée par une réparation ou un 
échange. 

Période de garantie et droits 
légaux  
La période de garantie n’est pas 
prolongée par la prestation de 
garantie. Cette clause est valable 
aussi pour toute pièce échangée ou 
réparée. Tout défaut ou vice de 
fabrication doit être signalé dès 
l’ouverture de l‘emballage. La 
période de garantie écoulée, toute 
réparation doit être rémunérée. 

Couverture de la garantie 
L’appareil a été fabriqué avec soin 
selon de strictes directives de qualité 
et a fait l’objet de tests scrupuleux 
avant livraison. La garantie couvre les 
défauts de matériel ou de fabrication. 
Cette garantie ne s’étend pas aux 
pièces qui sont soumises à une usure 
normale et qui peuvent donc être 
considérées comme des pièces 
d’usure ou pour les détériorations sur 
les pièces fragiles, par ex. 
interrupteur, batteries ou les pièces 
qui sont en verre. Cette garantie 
s’annule si l’appareil a été 
endommagé, utilisé ou entretenu de 
façon non-conforme. Pour une 
utilisation conforme du produit, les 
consignes détaillées dans la notice 
d’utilisation doivent être respectées 
scrupuleusement. Des utilisations ou 
des manipulations, qui ont fait l’objet 
de contre-indications ou bien de 
mises en garde dans la notice 
d’utilisation, doivent être absolument 
évitées. L’appareil est destiné 
uniquement à un usage privé et non à 
un usage commercial. En cas de 
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manipulation abusive et inadéquate, 
de recours à la force et 
d’interventions qui n’ont pas été 
effectuées par notre succursale 
« Service Après-Vente », la garantie 
disparaît.  

Procédure dans un cas de 
garantie 
En vue de traiter votre demande le 
plus rapidement possible, nous vous 
prions de bien vouloir observer les 
instructions suivantes: 
 Tenez, pour toute demande, votre 

ticket de caisse et le numéro de 
l’article (367200_2101) en tant 
que preuve de votre achat à notre 
disposition. 

 Vous trouverez le numéro de 
l’article sur une plaque 
d’identification, dans une mention 
gravée, dans le titre de votre 
mode d’emploi (en bas à gauche) 
ou sur une étiquette au dos de 
l’article ou sous l’article. 

 Si vous deviez constater un défaut 
de fonctionnement ou un vice 
quelconque, veuillez contacter 

d‘abord le SAV ci-après 

mentionné par téléphone ou en 

envoyant un courriel (mail). 
 

 

Vous pourrez télécharger ce 
mode d’emploi et beaucoup 
d’autres manuels d’utilisation 
ainsi que des vidéos produits et 
logiciels sur ce site internet : 
www.lidl-service.com  

, 

 
 

Avec ce code QR, vous pouvez 
accéder directement à la page de 
service Lidl (www.lidl-service.com) et 
ouvrir votre notice d´utilisation en 
saisissant le numéro d´article 
(367200_2101). 
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Service Après Vente 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
ALLEMAGNE 
Courriel/Mail: support@inter-quartz.de 
Téléphone: +49 (0)6198 571825 
 

 
 00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

 
IAN 367200_2101 

 
Art.-Nr.:  
7-WD2205LD1, 7-PP0164LD1,  
7-CT0127LD1, 7-FS0109LD1 

 

 Année de fabrication : 2021 
 

 Fournisseur 
 

Veuillez noter que l’adresse suivante 
n’est pas une adresse de SAV. Prière de 
contacter d’abord l’adresse indiquée 
plus haut. 
 
digi-tech gmbh  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
ALLEMAGNE 
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KINDERHORLOGE 

Inleiding 
Gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe horloge. U 
heeft hier een goede keus voor een 
hoogwaardig product gedaan. De 
handleiding is bestanddeel van dit 
horloge en bevat belangrijke 
aanwijzingen voor het gebruik, de 
veiligheid en de afvalverwijdering. Maakt 
u zich voor de ingebruikname van het 
horloge met alle gebruiks- en 
veiligheidsaanwzijzingen vertrouwd. 
Gebruik het horloge alleen zoals 
beschreven en alleen voor het 
aangegeven bereik. Gelieve aub de 
verpakking en instructies bij te houden 
voor eventuele verzoeken voor extra 
informatie. 

Doelmatig gebruik 
Het horloge is zowel voor tijdweergave 
als ook voor andere beschreven extra 
functies geschikt. Ieder ander gebruik 
en/of verandering van het horloge geldt 
als niet reglementair gebruik. De 
producent is niet aansprakelijk voor 
schade die door ondoelmatig gebruik 
en/of verkeerd gebruik wordt 
veroorzaakt. Dit horloge is niet voor 
industriele doeleinden geschikt.  
 

LET OP: dit elektrisch apparaat is geen 

speelgoed, maar een polshorloge.   
 

  - Geschikt voor kinderen vanaf 5 

jaar.  

Leverantiebepaling 
LET OP: controleer na aankoop of de 

levering compleet is. Stel zeker, dat alle 

onderdelen voorhanden en niet defect 

zijn. Neem contact op met de 

klantenservice als een onderdeel 

ontbreekt of defect is. (Zie alinea 

“Afhandeling van garantie "). 
 

 1 x Horloge incl. 
Knoopcelbatterij  

 1 x Gebruiksaanwijzing 
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Technische gegevens  
 

 Kwartsuurwerk 

 Knoopcelbatterij:  
1 x 1,55 V, SR626SW 

Verklaring van de tekens  
 

 
WAARSCHUWING! 

 

Dit signaalsymbool/-woord 
betekent een gevaarlijke 
situatie met een middelhoog 
risico. Als deze gevaarlijke 
situatie niet voorkomen wordt, 
kan dit leiden tot zware 
verwondingen of 
levensgevaarlijke situaties. 

LET OP: 

 
Dit signaalwoord geeft aan 
dat belangrijke informatie 
volgt. 

 

Bij verkeerd gebruik van de 
batterij bestaat gevaar voor 
exploderen en lekken. 

 
 

 

Knoopcelbatterij incl.   
Batterie: 1,55 V, SR626SW 

 Symbool voor gelijkspanning 

 
Omtrek van de armband ca. 

 
Gebruiksaanwĳzing 

 
Lees de gebruiksaanwijzing! 

 

Met de CE-markering 
verklaart digi-tech gmbh 
conform te zijn met de 
toepasselijke EU-richtlijnen. 

 
Tijdinstelling  
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Belangrijke 
Veiligheidsinformatie  

Veiligheidsinformatie voor 
gebruiker 
 

 WAARSCHUWING! 

 
KANS OP 
VERWONDINGEN! 

 

Dit apparaat kan door personen 
(ook kinderen vanaf 8 jaar) met 
verminderde fysieke, sensorische 
of mentale capaciteiten of met 
gebrek aan ervaring en kennis 
gebruikt worden, wanneer dat 
onder toezicht gebeurt of ze 
instructie gekregen hebben hoe ze 
het apparaat moeten gebruiken en 
ze de gevaren begrijpen die 
voortkomen uit het gebruik. 
Kinderen mogen niet spelen met 
het apparaat. Schoonmaken en 
gebruikersonderhoud mag door 
kinderen alleen onder toezicht 
verricht worden. Houd de 
verpakkingsfolie uit de buurt van 
kinderen. Bij verkeerd gebruik 
ervan bestaat verstikkingsgevaar. 

Veiligheidsinformatie voor 
batterijen 
 

WAARSCHUWING! 

SCHADELIJK VOOR DE 
GEZONDHEID! 
EXPLOSIEGEVAAR! 

 

Bewaar batterijen buiten bereik 
van kleine kinderen. Na inslikken 
van een batterij meteen medische 
hulp inroepen. Batterijen moeten 
altijd geplaatst worden met de 
polen in de juiste positie. Reinig de 
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contactpunten van batterij en 
apparaat van tevoren indien 
nodig. Probeer niet batterijen weer 
op te laden, kort te sluiten of te 
openen. Verwarm de batterijen 
nooit om ze op te laden. Gooi 
nooit batterijen in vuur! Ze kunnen 
exploderen. Gebruikt u het 
apparaat langere tijd niet, haal de 
batterijen er dan uit en bewaar het 
apparaat op een droge en 
stofvrije plek. Bij verkeerd 
gebruik van de batterij 
bestaat gevaar voor 
exploderen en lekken. Als de 
batterij gelekt heeft, contact met 
huid, ogen en slijmvliezen 
vermijden. Handschoenen 
gebruiken. Bij contact met 
batterijzuur de aangedane 
plekken overvloedig afspoelen 
met schoon water en zo snel 
mogelijk naar een arts gaan. 
Verwijder lege batterijen meteen 
uit het apparaat, er bestaat 
verhoogd gevaar voor lekken.  

Tijdinstelling 
Trek de kroon er voorzichtig 
helemaal uit. Door aan de kroon 
te draaien kunt U nu de tijd instellen. 
Tenslotte drukt U de kroon weer terug in 
het uurwerk. 

Lunet  
 

 
  

Draaibare lunet  
voor het model  
7-FS0109LD1  
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Batterij vervangen 
(SR626SW) 
Het wisselen van de batterij dient door 
een horlogemaker (vakbedrijf) te worden 
uitgevoerd. Zo worden beschadigingen 
aan de kast en aan de dichtringen 
vermeden. Zo voorkomt u schade aan de 
behuizing en de afdichtringen. 

Schoonmaaktip 
Reinig het horloge met een droog, 
pluisvrij doekje, zoals bijv. een 
brillenpoetsdoekje. 

Waterdichtheid 
Waterdicht tot 3 bar. De bar-weergave 
heeft betrekking op de luchtoverdruk die 
bij het controlleren van de waterdichtheid 
van toepassing was (DIN 8310). 
 

 

Opslag 
Als de horloge gedurende een lange tijd 
niet gebruikt wordt. Stel het gereinigde 
apparaat niet bloot aan direct zonlicht en 
bewaar het op een droge, koele plek, bij 
voorkeur in de originele verpakking. 

Vereenvoudigde EU-

conformiteitsverklaring  
Hierbij verklaart digi-tech gmbh dat het 
type apparatuur 7-WD2205LD1,  
7-PP0164LD1, 7-CT0127LD1,  
7-FS0109LD1 conform is met Richtlijn 
RoHS2 2011/65/EU. De volledige tekst 
van de EU-conformiteitsverklaring kan 
worden geraadpleegd op het volgende 
internetadres:  
http://www.digi-tech-gmbh.com/ce/ 
367200_2101_K-AU.pdf    

Afvalverwijdering 
Het product en de verpakkingsmaterialen 
kunnen gerecycled worden. Scheid het 
afval, zodat het beter verwerkt kan 
worden. Meer informatie over het 
verwijderen van kapotte of versleten 
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producten kunt u navragen bij de 
gemeentelijke diensten.  
 
Let bij het verwijderen van het 
afval op de markeringen op de 
verpakkingsmaterialen.  
De vermelde afkortingen (a) en 
nummers (b) betekenen:  
1-7: kunststofmaterialen  
20-22: papier en karton   
80-98: 
composietmaterialen. 
 

Verwijdering van het 
elektronische apparaat 
Dit product is onderworpen 
aan de Europese richtlijn 
2012/19/EU. Het symbool van de 
doorgekruiste vuilnisbak betekent dat 
het product moet worden afgegeven 
op een afzonderlijk 
afvalinzamelingspunt in de Europese 
Unie. Gemarkeerde producten 
mogen niet met het normale huisvuil 
worden weggegooid, maar moeten 
naar een inzamelpunt voor recycling 
van elektrische en elektronische 
apparaten worden gebracht. Gooi 
het product als het niet meer 
bruikbaar is in het belang van het 
milieu niet bij het huisvuil, maar geef 
het op de juiste manier af. Informatie 
over inzamelpunten en hun 
openingstijden kunt u opvragen bij uw 
gemeente. Let op de actueel 
geldende voorschriften.    

Verwijdering van de 
batterijen 
Het symbool geeft aan dat 
batterijen en accu’s niet met het 
normale huishoudelijke afval mogen 
worden meegegeven. Defecte of 
volledige lege batterijen/accu’s 
moeten volgens Richtlijn 
2006/66/EG inclusief 
aanpassingen gerecycled worden. 
Gebruikers zijn wettelijk verplicht alle 
batterijen af te geven bij een speciale 
verzamelplek van hun gemeente of 
stadsdeel of in een winkel af te geven. 
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Daarbij maakt het niet uit of ze 
schadelijk stoffen zoals Cd = 
cadmium, Hg = kwik, Pb = lood, Li = 
lithium bevatten of niet. Op deze 
manier kunnen waardevolle 
grondstoffen zoals kobalt, nikkel of 
koper op een milieuvriendelijke 
manier teruggewonnen of gerecycled 
worden.  
Voor het teruggeven van batterijen en 
accu’s wordt geen vergoeding 
betaald.  

 

 

WAARSCHUWING! 

Milieuschade door 
verkeerd verwijderen 
van batterijen/accu’s! 

 

Enkele van de mogelijk bevatte 
stoffen zoals kwik, cadmium en 
lood zijn giftig en brengen het 
milieu in gevaar als ze niet op 
de juiste manier worden 
afgevoerd. Zware metalen bijv. 
kunnen schadelijke effecten 
hebben op mens, dier en plant 
en zich ophopen in het milieu 
en in de voedselketen, om 
vervolgens indirect via voedsel 
het lichaam binnen te komen.  
 

 

WAARSCHUWING! 

 Explosiegevaar! 
 

Bij oude lithiumbatterijen (Li = 
lithium) bestaat er een hoog 
brandgevaar. Daarom is het 
belangrijk dat de oude 
lithiumbatterijen en -accu’s op 
een juiste en correcte manier 
verwijderd worden. Als deze 
batterijen niet correct 
verwijderd worden, kan dit tot 
interne en externe kortsluiting 
veroorzaakt door thermische 
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effecten (hitte) of mechanische 
beschadigingen leiden. 
Kortsluiting kan leiden tot brand 
of explosie en ernstige 
gevolgen hebben voor mens en 
milieu.  
Plak daarom de polen van 
lithiumbatterijen en -accu’s af 
als u ze wilt verwijderen om op 
deze manier een externe 
kortsluiting te voorkomen.  
Batterijen en accu’s die niet 
vast in het apparaat 
ingebouwd zijn, moeten voor 
verwijdering uit het apparaat 
gehaald worden en apart 
verwijderd worden.  
Geef alleen lege batterijen en 
accu’s af! 
Gebruik indien mogelijk alleen 
oplaadbare batterijen/accu’s 
in plaats van 
wegwerpbatterijen.  

Recycling 
De productverpakking is 
gemaakt van recyclebare 
materialen. 
Gooi deze op een milieuvriendelijke 
manier weg via de opgezette 
inzamelsystemen.  

Huisvuil weggooien 
Gooi de verpakking op een 
milieuvriendelijke manier 
weg.  
Let op de markeringen op de 
verschillende verpakkingsmaterialen 
en scheid ze eventueel. 

Garantie van digi-tech gmbh 
Op dit horloge wordt vanaf 
aankoopdatum 3 jaar garantie verleend.  
In geval van fouten/gebreken aan dit 
horloge, heeft u wettelijke rechten ten 
opzichte van de verkoper van dit 
product. Deze wettelijke rechten worden 
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door onze volgende beschreven garantie 
niet beperkt.  

Garantievoorwaarde 
De garantieperiode begint met de 
aankoopdatum. Bewaar de originele 
kassabon goed. Deze wordt als 
bewijs voor de aankoop benodigd. 
Indien binnen drie jaren na aankoop 
van het horloge  een materiaal- of 
fabricagefout optreedt, wordt het 
horloge door ons- bij vrije keus voor 
ons- kostenloos gerepareerd of 
vervangen. Dit gebeurt op 
voorwaarde dat binnen de 3 jaar 
termijn het defecte horloge met het 
aankoopbewijs (kassabon) wordt 
voorgelegd, samen met een korte 
beschrijving van de opgetreden fout 
en sinds wanneer deze bestaat. Als 
het defect door onze garantie wordt 
afgedekt, ontvangt u  het nieuwe of 
gerepareerde horloge terug. Met de 
reparatie of vervanging van het 
product begint géén nieuwe 
garantieperiode! 

Garantieperiode en wettelijk 
geregelde aansprakelijkheid 
bij mangel 
De garantieperiode wordt door de 
garantieverlening niet verlengd. Dit 
geldt ook voor onderdelen die zijn 
gerepareerd of vervangen. Eventuele 
beschadigingen en/of mangel die al 
gelijk na aankoop worden 
vastgesteld dienen meteen na het 
uitpakken meegedeeld te worden. Na 
afloop van de garantieperiode vallen 
alle reparatiekosten onder de 
betalingsplicht! 

Garantieomvang 
Het horloge is volgens een strenge 
kwaliteitsnorm zorgvuldig 
geproduceerd en voor aflevering 
nauwgezet gecontroleerd. De 
garantieverlening geldt voor 
materiaal- of fabricagefouten. De 
garantie betrekt zich níet op 
productonderdelen, die bij normaal 
gebruik verslijten of op 
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beschadigingen van breekbare 
onderdelen, zoals bijv. 
schakelaartjes, accus of glas. 
De garantie vervalt, als het horloge 
beschadigt, of ondeskundig gebruikt 
of onderhouden is.Voor een 
doelmatig gebruik van het horloge 
zijn alle in de handleiding beschreven 
aanwijzingen precies in acht te 
nehmen. Gebruik en handelingen die 
in de handleiding worden afgeraden 
of voor welke gewaarschuwd word 
zijn in ieder geval te vermijden! 
Het horloge is alleen voor privé 
gebruik en niet voor industriele 
doeleinden geschikt. Bij misbruik en 
ondeskundige behandeling van het 
horloge, gebruik van geweld en 
interventies die niet door ons 
geautoriseerd servicebedrijf worden 
voorgenomen, bestaat er geen 
garantie meer. 

Afhandeling in geval van 
garantie  
Om uw verzoek snel te kunnen 
behandelen, volgt u a.u.b. 
onderstaande aanwijzingen: 
 Houdt voor alle aanvragen de 

kassabon en het artikelnummer 
(367200_2101) als bewijs van 
aankoop bereid. 

 Het artikelnummer vindt u op het 
typeplaatje, als gravering, op het 
titelblad van de handleiding (links 
beneden) of als sticker op de 
achter- of onderkant. 

 Bij niet functioneren en/of andere 
fouten, neemt u eerst contact op 

met de navolgende 

serviceafdeling; telefonisch of 

per e-mail. 

 

 

Op www.lidl-service.com kunt 
u dit (en andere) handboek, 
productvideos en software 
downloaden.  
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Met deze QR-code 
gaat u direct naar 
de Lidl 
servicepagina. Als u 
het artikelnumemr 
(367200_2101) 
invoert, kunt u de 
handleiding 
openen. 

Klantenservice 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
DUITSLAND 
E-Mail: support@inter-quartz.de 
Telefoon: +49 (0)6198 571825 
 

 
 00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

 
IAN 367200_2101 

 
Art.-Nr.:  
7-WD2205LD1, 7-PP0164LD1,  
7-CT0127LD1, 7-FS0109LD1 

 

 Productiejaar: 2021 
 

 Leverancier 
 

NB: het onderstaande adres is géén 
serviceadres. Neem eerst contact op met 
de bovengenoemde klantenservice! 
 
digi-tech gmbh  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
DUITSLAND 
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KINDER-ARMBANDUHR  

Einleitung 
Herzlichen Glückwunsch zum 
Kauf Ihrer neuen Kinder-
Armbanduhr. Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Gerät entschieden. Die 
Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieser 
Kinder-Armbanduhr. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung der Kinder-Armbanduhr mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie die Kinder-
Armbanduhr nur wie beschrieben und für 
die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe der Kinder-Armbanduhr an 
Dritte mit aus. Die Verpackung und 
Bedienungsanleitung für spätere 
Rückfragen bitte aufbewahren. 

Bestimmungsgemäße 
Verwendung 
Die Kinder-Armbanduhr ist zur 
Zeitanzeige geeignet. Jede andere 
Verwendung oder Veränderung der 
Kinder-Armbanduhr gilt als nicht 
bestimmungsgemäß. Der Hersteller haftet 
nicht für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen Gebrauch oder 
falsche Bedienung verursacht werden. 
Die Kinder-Armbanduhr ist nicht für den 
gewerblichen Einsatz vorgesehen.  
 

Hinweis: Bei diesem Elektrogerät 

handelt es sich nicht um ein Spielzeug, 

sondern um eine Kinder-Armbanduhr. 
 

 - Geeignet für Kinder ab 5 Jahren. 

Lieferumfang 
Hinweis: Bitte überprüfen Sie nach dem 

Kauf den Lieferumfang. Stellen Sie 

sicher, dass alle Teile vorhanden und 

nicht defekt sind. Sollte die Lieferung 

unvollständig und/oder Teile beschädigt 

sein, benutzen Sie die Armbanduhr nicht. 

Wenden Sie sich an die Serviceabteilung 

(siehe "Abwicklung im Garantiefall"). 
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 1 x Armbanduhr  
inkl. Batterie  

 1 x Bedienungsanleitung  

Technische Daten 
 Quarzwerk  
 Knopfzellenbatterie:  

1,55 V, SR626SW  

Zeichenerklärung  
 

 
WARNUNG ! 

 

Dieses Signalsymbol/-wort 
bezeichnet eine Gefährdung 
mit einem mittleren 
Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben 
kann.   

Hinweis: 

 
Dieses Signalwort wird für 
zusätzliche Informationen 
verwendet. 

 

Bei unsachgemäßem 
Gebrauch der Batterien 
besteht Explosions- und 
Auslaufgefahr der 
Batterieflüssigkeit. 

 
 

 

Knopfzellenbatterie inklusive  
Batterie: 1,55 V, SR626SW 

 
Kennzeichen für 
Gleichspannung 

 
Umfang des Armbandes ca. 

 
Bedienungsanleitung 

 
Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung! 

 

Mit der CE-Kennzeichnung 
erklärt die digi-tech gmbh die 
Konformität mit den 
zutreffenden EU-Richtlinien. 
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Zeiteinstellung 

Wichtige 
Sicherheitshinweise 

Sicherheitshinweise für Benutzer 
 

 

WARNUNG! 

Verletzungsgefahr! 
 

Dieses Gerät kann von Personen 
(einschließlich KindernKindernKindernKindern ab 8 
Jahren) mit verringerten 
physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Geräts 
unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. KinderKinderKinderKinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Reinigung und 
BenutzerBenutzerBenutzerBenutzer----Wartung Wartung Wartung Wartung dürfen nicht 
von KindernKindernKindernKindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden. Halten Sie 
auch die Verpackungsfolien von 
Kindern fern. Es besteht 
Erstickungsgefahr. 

Sicherheitshinweise zu den 
Batterien  
 

 

WARNUNG! 

Gesundheitsgefahr! 
Explosionsgefahr! 

 

Bewahren Sie neue und alte 
Batterien für Kleinkinder 
unerreichbar auf. Wurde eine 
Batterie verschluckt, muss sofort 
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medizinische Hilfe in Anspruch 
genommen werden. 
Die Batterie muss stets polrichtig 
eingelegt werden. 
Reinigen Sie Batterie- und 
Gerätekontakte zuvor bei 
Bedarf. Versuchen Sie nicht die 
Batterie wieder aufzuladen, 
kurzzuschließen oder zu öffnen. 
Erhitzen Sie niemals die Batterie, 
um sie wieder aufzuladen. Setzen 
Sie die Batterie niemals 
übermäßiger Wärme wie 
Sonnenschein, Feuer oder 
dergleichen aus. Es besteht 
erhöhte Auslaufgefahr! Werfen Sie 
niemals die Batterie ins Feuer, da 
diese explodieren kann. Bei 
unsachgemäßem Gebrauch der 
Batterie besteht Explosions- und 
Auslaufgefahr der 
Batterieflüssigkeit. 
Sollte die Batterie doch einmal 
ausgelaufen sein, vermeiden Sie 
Kontakt mit Haut, Augen und 
Schleimhäuten. Benutzen Sie 
Handschuhe. Bei Kontakt mit 
Batterieflüssigkeit spülen Sie sofort 
die betroffenen Stellen mit 
reichlich klarem Wasser und 
suchen Sie umgehend einen Arzt 
auf. Entfernen Sie die erschöpfte 
Batterie umgehend aus dem 
Gerät, es besteht erhöhte 
Auslaufgefahr.    

Zeiteinstellung  
Ziehen Sie die Krone vorsichtig 
ganz heraus. Durch Drehen an 
der Krone im oder gegen den 
Uhrzeigersinn können Sie die Zeit 
einstellen. Drücken Sie zum Abschluss die 
Krone wieder fest an das Gehäuse.  
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Lünette  
 

 

Batteriewechsel (SR626SW) 
Ein Batteriewechsel muss von einem 
Uhrenfachmann durchgeführt werden. So 
vermeiden Sie Beschädigungen am 
Gehäuse und an den Dichtungsringen. 
Sie können Ihre Armbanduhr auch 
zwecks kostenpflichtigem Batteriewechsel 
an unsere unter „Service“ genannte 
Adresse senden. 

Reinigungshinweis 
Reinigen Sie die Armbanduhr nur mit 
einem trockenen, fusselfreien Tuch, wie es 
z. B. zur Reinigung von Brillengläsern 
verwendet wird. 

Wasserdichtigkeit 
Wasserdicht bis 3 bar. Die bar-Angabe 
bezieht sich auf den Luftüberdruck, 
welcher im Rahmen der 
Wasserdichtigkeitsprüfung angewandt 
wurde (DIN 8310).  

 

 

Lagerung 
Wird die Armbanduhr über eine längere 
Zeit nicht verwendet, lassen Sie die 
Batterie entnehmen und bewahren Sie die 
Armbanduhr, gereinigt und vor 
Sonnenlicht geschützt, an einem 
trockenen, kühlen Ort, bestenfalls in der 
Originalverpackung, auf. 

Vereinfachte EU-
Konformitätserklärung 
Hiermit erklärt digi-tech gmbh, dass die 
Kinder-Armbanduhr 7-WD2205LD1,  
7-PP0164LD1, 7-CT0127LD1,  
7-FS0109LD1 der Richtlinie RoHS 
2011/65/EU entspricht. Der 

Drehbare Lünette 
für das Model 

 7-FS0109LD1 
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vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar:   
http://www.digi-tech-gmbh.com/ 
ce/367200_2101_K-AU.pdf 

Entsorgung  
Das Produkt und die 
Verpackungsmaterialien sind recycelbar, 
entsorgen Sie diese getrennt für eine 
bessere Abfallbehandlung. 
Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produktes erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.  
 

Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung:  
1-7: Kunststoffe  
20-22: Papier und Pappe   
80-98: Verbundstoffe.  
 

Entsorgung des Elektrogeräts 
Die Armbanduhr darf nicht im 
normalen Hausmüll entsorgt 
werden.  
Dieses Produkt unterliegt der 
europäischen Richtlinie 
2012/19/EU. Das Symbol der 
durchgestrichenen Abfalltonne 
bedeutet, dass das Produkt in der 
Europäischen Union einer getrennten 
Müllsammlung zugeführt werden 
muss. Gekennzeichnete Produkte 
dürfen nicht über den normalen 
Hausmüll entsorgt werden, sondern 
müssen an einer Annahmestelle für 
das Recycling von elektrischen und 
elektronischen Geräten abgegeben 
werden. Werfen Sie Ihr Produkt, 
wenn es ausgedient hat, im Interesse 
der Umwelt nicht in den Hausmüll, 
sondern führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung zu. Über 
Sammelstellen und deren 
Öffnungszeiten können Sie sich bei 
Ihrer zuständigen Verwaltung 
informieren. Beachten Sie die aktuell 
geltenden Vorschriften. 
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Entsorgung der Batterien 
Das nebenstehende Symbol 
bedeutet, dass Batterien und 
Akkus nicht zusammen mit 
dem Hausmüll entsorgt werden 
dürfen. Defekte oder verbrauchte 
Batterien/Akkus müssen gemäß 
Richtlinie 2006/66/EU und deren 
Änderungen recycelt werden. 
Verbraucher sind gesetzlich 
verpflichtet, alle Batterien und Akkus, 
egal, ob sie Schadstoffe, wie:  
Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb 
= Blei, Li = Lithium enthalten oder 
nicht, bei einer Sammelstelle ihrer 
Gemeinde/ihres Stadtteils oder im 
Handel abzugeben, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung sowie 
einer Wiedergewinnung von 
wertvollen Rohstoffen wie z. B. 
Kobalt, Nickel oder Kupfer zugeführt 
werden können. 
Die Rückgabe von Batterien und 
Akkus ist unentgeltlich.  

 

 

WARNUNG! 

Umweltschäden durch 
falsche Entsorgung der 
Batterien/Akkus! 

 

Einige der möglichen 
Inhaltsstoffe wie Quecksilber, 
Cadmium und Blei sind giftig 
und gefährden bei einer 
unsachgemäßen Entsorgung 
die Umwelt. Schwermetalle z. 
B. können 
gesundheitsschädigende 
Wirkungen auf Menschen, 
Tiere und Pflanzen haben und 
sich in der Umwelt sowie in der 
Nahrungskette anreichern, um 
dann auf indirektem Weg über 
die Nahrung in den Körper zu 
gelangen.  
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WARNUNG! 

Explosionsgefahr! 
 

Bei lithiumhaltigen Altbatterien 
(Li = Lithium) besteht hohe 
Brandgefahr. Daher muss auf 
die ordnungsgemäße 
Entsorgung von lithiumhaltigen 
Altbatterien und -akkus 
besonderes Augenmerk gelegt 
werden. Bei falscher 
Entsorgung kann es außerdem 
zu inneren und äußeren 
Kurzschlüssen durch thermische 
Einwirkungen (Hitze) oder 
mechanische Beschädigungen 
kommen. Ein Kurzschluss kann 
zu einem Brand oder einer 
Explosion führen und 
schwerwiegende Folgen für 
Mensch und Umwelt haben.  
Kleben Sie daher bei 
lithiumhaltigen Batterien und 
Akkus vor der Entsorgung die 
Pole ab, um einen äußeren 
Kurzschluss zu vermeiden. 
Batterien und Akkus, die nicht 
fest im Gerät verbaut sind, 
müssen vor der Entsorgung 
entfernt und separat entsorgt 
werden. 
Batterien und Akkus bitte nur in 
entladenem Zustand abgeben! 
Verwenden Sie wenn möglich 
Akkus anstelle von 
Einwegbatterien.  

Recycling 
Die Produktverpackung 
besteht aus recyclingfähigen 
Materialien. Entsorgen Sie diese 
umweltgerecht über die 
eingerichteten Sammelsysteme.  
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Müllentsorgung 
Entsorgen Sie die 
Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den 
verschiedenen 
Verpackungsmaterialien und trennen 
Sie diese gegebenenfalls gesondert. 

Garantie der digi-tech gmbh 
Sie erhalten auf diese Armbanduhr 
3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle 
von Mängeln dieser Armbanduhr stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen 
Rechte werden durch unsere im 
Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.  

Garantiebedingungen 
Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den 
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage 
wird als Nachweis für den Kauf 
benötigt. Tritt innerhalb von drei 
Jahren ab dem Kaufdatum dieser 
Armbanduhr ein Material- oder 
Fabrikationsfehler auf, wird die 
Armbanduhr von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos repariert 
oder ersetzt. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
Jahres-Frist die defekte Armbanduhr 
und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist. 
Wenn der Defekt von unserer 
Garantie gedeckt ist, erhalten Sie die 
reparierte oder eine neue 
Armbanduhr zurück. Mit Reparatur 
oder Austausch des Produkts beginnt 
kein neuer Garantiezeitraum. 

Garantiezeit und gesetzliche 
Mängelansprüche 
Die Garantiezeit wird durch die 
Gewährleistung nicht verlängert. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel 
müssen sofort nach dem Auspacken 
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gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen 
sind kostenpflichtig. 

Garantieumfang 
Die Armbanduhr wurde nach 
strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig 
produziert und vor Anlieferung 
gewissenhaft geprüft. Die 
Garantieleistung gilt für Material- 
oder Fabrikationsfehler. Diese 
Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden 
können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, 
Akkus oder die aus Glas gefertigt 
sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn die 
Armbanduhr beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet 
wurde. Für eine sachgemäße 
Benutzung der Armbanduhr sind alle 
in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau 
einzuhalten. Verwendungszwecke 
und Handlungen, von denen in der 
Bedienungsanleitung abgeraten oder 
vor denen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden.  
Die Armbanduhr ist lediglich für den 
privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei 
missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und 
bei Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die 
Garantie.  

Abwicklung im Garantiefall 
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen 
Sie bitte den folgenden Hinweisen: 
 Bitte halten Sie für alle Anfragen 

den Kassenbon und die 
Artikelnummer (367200_2101) 
als Nachweis für den Kauf bereit. 

 Die Artikelnummer entnehmen Sie 
bitte dem Typenschild, einer 
Gravur, dem Titelblatt Ihrer 
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Anleitung (unten links) oder dem 
Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite. 

 Sollten Funktionsfehler oder 
sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst die 

nachfolgende Serviceabteilung 

telefonisch oder per E-Mail. 
 Eine als defekt erfasste 

Armbanduhr können sie 
anschließend unter Beifügung des 
Kaufbelegs (Kassenbon) und der 
Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden. 

 

 

Auf www.lidl-service.com 
können Sie diese Anleitung und 
viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software 
herunterladen. 

 

 

 

 

Mit diesem QR-Code gelangen Sie 
direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können 
mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(367200_2101) Ihre 
Bedienungsanleitung öffnen. 
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Service 
Inter-Quartz GmbH  
Valterweg 27A 
65817 Eppstein 
DEUTSCHLAND 
E-Mail: support@inter-quartz.de 
Telefon: +49 (0)6198 571825 
 

 
 00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  800 5515 6616 

  00800 5515 6616 

  00800 5515 6616 
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